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การอภิปรายผลการวิจัย

สรุปผลการวิจัย

                   การวิจัยเร่ือง   “การใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศน : กรณีศึกษาสถานีวิทยุ
โทรทศันแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา”       ผูวิจัยศึกษาขอมูลจากตนฉบับขาวที่ออกอากาศ
ทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา  ระหวางเวลา 19.00 – 20.30 น. เดือน
มกราคม  พ.ศ. 2540  ถึงพฤษภาคม  พ.ศ. 2540   การวิจัยมีวัตถุประสงค   วิธีการวิจัย   และปรากฏผล
การวิจัย ดังนี้

1.    วัตถุประสงค
                   การวิจัยมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะการใชภาษาไทยในดานการใชคํ าและประโยคของ
ขาวทีอ่อกอากาศทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศชอง 11 จังหวัดสงขลา   เพื่อเปนแนวทางสงเสริม
ใหส่ือมวลชนโดยเฉพาะสถานีโทรทัศนใชภาษาไทยไดอยางถูกตอง

2.    วิธีการวิจัย
        2.1     การรวบรวมขอมูล      เกบ็รวบรวมตนฉบับขาว  ที่ออกอากาศทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหง
ประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา  ระหวางเวลา 19.00 – 20.30 น.  เดือนมกราคม  พ.ศ. 2540  ถึง
พฤษภาคม  พ.ศ. 2540  รวมเวลาที่ออกอากาศ  151  วัน
        2.2     การวิเคราะหขอมูล   วิเคราะหภาษาเขียนในดานการใชคํ า   และประโยคของขาวที่ออก
อากาศทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา

3.    ผลการวิจัย
                   ผลการศึกษาการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสถานีวิทยุโทรทัศนแหงประเทศไทยชอง
11 จังหวัดสงขลา  สรุปไดดังนี้



       3.1    ลักษณะการใชคํ าในรายการขาว
                   ลักษณะการใชคํ าในรายการขาวจ ําแนกได 4 ชนิด คือ  ระดับภาษา   ค ํายอ   คํ ายืมและศัพท
บัญญัติ    และคํ าสแลง

3.1.1    ระดับภาษา
                   วจันลีลาในรายการขาวมี 3  ระดับ คือ วจันลลีาระดับทางการ   ระดับกึ่งทางการ   และระดับ
ไมเปนทางการ    วจันลลีาแตละระดับใชแตกตางกันตามประเภทของขาว    โดยจํ าแนกประเภทของขาว
ตามเนือ้ความขาว ไดดังนี้  ขาวในพระราชสํ านัก  ขาวการเมือง  ขาวตางประเทศ  ขาวอุบัติเหตุ อาชญา
กรรม สาธารณสุขและสิ่งแวดลอม   ขาวเศรษฐกิจ  และขาวกีฬา
                            3.1.1.1    ขาวในพระราชสํ านัก    ใชวจันลลีาระดับตายตัวและเปนทางการอยาง
เครงครดั  คือใชคํ าราชาศัพท และคํ าสุภาพ  คํ าเหลานี้ปรากฏในรูปคํ านามและคํ ากริยา
                            3.1.1.2    ขาวการเมือง    ใชวจันลลีาระดับทางการเปนสวนใหญ  ผสมกับวัจนลีลา
ระดบักึง่ทางการถึงระดับไมเปนทางการบางในกรณีที่มีการแสดงความคิดเห็นประกอบขาว  คํ าเหลานี้
คอื คํ านาม  คํ ากริยา  และคํ าวิเศษณ   ปรากฏในรูปคํ ามูล  คํ าประสม  คํ าสมาส  และคํ าประสาน
                            3.1.1.3    ขาวตางประเทศ   ใชวจันลลีาระดับทางการ   กึ่งทางการและไมเปนทางการ
ค ําเหลานี้ คือ  คํ านาม   คํ าสรรพนาม  คํ ากริยา  และคํ าวิเศษณ    ปรากฏในรูปคํ ามูล   คํ าประสม   คํ า
สมาส  และคํ าประสาน
                            3.1.1.4    ขาวอาชญากรรม  อุบัติเหตุ  สาธารณสุขและสิ่งแวดลอม   ใชวัจนลีลาระดับ
ทางการถงึระดับกึ่งทางการและไมเปนทางการบางในกรณีที่เปนการแสดงความคิดเห็นหรือตองการให
ขาวมสีีสันนาสนใจ   คํ าเหลานี้ คือ  คํ านาม  คํ ากริยา  และคํ าวิเศษณ   ปรากฏในรูปคํ ามูล   คํ าซอน  คํ า
ประสม  คํ าสมาส   และคํ าประสาน
                            3.1.1.5    ขาวเศรษฐกิจ   ใชวจันลลีาระดับทางการจนถึงระดับกึ่งทางการ  และใชวัจน
ลีลาระดบัไมเปนทางการบางในขาวที่ไมเนนความเอาจริงเอาจัง    คํ าเหลานี้ คือ  คํ านาม   คํ ากริยา  และ
ค ําวิเศษณ   ปรากฏในรูปคํ ามูล   คํ าประสม   คํ าสมาส   และคํ าประสาน
                            3.1.1.6    ขาวกีฬา   ใชวจันลลีาระดับทางการในขาวที่เกี่ยวของกับบุคคลสํ าคัญ   และ
ใชวจันลลีาระดับกึ่งทางการถึงระดับไมเปนทางการในขาวรายงานผลการแขงขันกีฬาและขาวที่ตอง
การใหมสีีสันเราใจ  คํ าเหลานี้ไดแก  คํ านาม  คํ ากริยา และคํ าวิเศษณ   ปรากฏในรูปคํ ามูล  คํ าประสม
คํ าสมาส   และคํ าประสาน



                   โดยสรุป   ขาวสวนใหญใชวจันลลีาระดับทางการจนถึงระดับกึ่งทางการ       ยกเวนขาวใน
พระราชสํ านักที่ใชวจันลีลาระดับทางการอยางเครงครดั     ขาวที่เนนเพื่อผูชมเฉพาะกลุมและไมเนน
ความเอาจริงเอาจัง เชน  ขาวกีฬา   หรือขาวการแสดงความคิดเห็นใชวัจนลีลาระดับไมเปนทางการเพื่อ
ใหขาวมีสีสันนาสนใจ

                3.1.2    คํ ายอ
                   คํ ายอแบงออกเปน 3 กลุม คือ คํ ายอที่อานเปนคํ าเต็มเสมอ   คํ ายอที่ใชควบคูกับคํ าเต็ม  และ
ค ํายอที่ไมอานเปนคํ าเต็ม
                            3.1.2.1   คํ ายอกลุมที่อานเปนคํ าเต็มเสมอไดแก  คํ านํ าหนาชื่อ   คํ าบอกยศ   คํ าเรียก
หนวยงานหรือบุคคลในองคกร   คํ าเรียกเขตทองถ่ิน  และคํ ายอเบ็ดเตล็ด
                            3.1.2.2    คํ ายอกลุมที่อานควบคูกับคํ าเต็ม ไดแก  คํ ายอช่ือหนวยงานหรือสถาบันที่ยัง
ไมเปนที่รูจักกันโดยทั่วไป
                            3.1.2.3    คํ ายอกลุมที่ไมอานเปนคํ าเต็ม ไดแก  คํ ายอช่ือหนวยงานหรือสถาบันตาง ๆ
ทีเ่ปนที่รูจักคุนเคยแตมีช่ือเรียกยาวมาก
                   โดยสรุป คํ ายอที่ใชในรายการขาวแตละประเภทจะแตกตางกันขึ้นอยูกับความเหมาะสมของ
โอกาสและเนื้อความของขาวเปนสํ าคัญ      คํ ายอนิยมใชในขาวที่ไมเนนความเปนทางการมากนักและ
เปนค ําทีป่ระชาชนทั่วไปเขาใจความหมายดี   สวนขาวที่เนนความเปนทางการมากไมนิยมใชคํ ายออาจมี
ใชบางเปนคํ ายอที่ใชกันอยางแพรหลายและคนทั่วไปเขาใจความหมายดี
                3.1.3    คํ ายืมและศัพทบัญญัติ
                            3.1.3.1    คํ ายืม    คํ ายืมแบงออกเปน 2 กลุม คือ  คํ ายืมภาษาเขมร   บาลี   สันสกฤต
และคํ ายืมภาษาอังกฤษ
                                           ก.    คํ ายืมภาษาเขมร  บาลี  สันสกฤต    ใชในขาวที่เนนความเปนทางการ
ไดแก  คํ าราชาศัพทและคํ าสุภาพ    คํ าเหลานี้ปรากฏในรูปของคํ ามูล   คํ าประสมและคํ าสมาส
                                           ข.    คํ ายืมภาษาอังกฤษใชในขาวที่ไมเนนความเปนทางการ ยกเวนคํ าเฉพาะ
และค ําทีค่นทัว่ไปเขาใจความหมายกันดีใชในขาวทุกประเภท   คํ าเหลานี้ปรากฏในรูปของคํ านามและ
คํ ากริยา



                            3.1.3.2    ศัพทบัญญัติ   ศัพทบัญญัติใชเปนภาษาราชการมีในขาวทุกประเภท  คํ าสวน
ใหญบญัญัติขึ้นดวยคํ าไทย  บาลี  และสันสกฤต  บางคํ าอาจผสมกันระหวางคํ าไทย  บาลี และสันสกฤต
คํ าเหลานี้ปรากฏในรูปคํ านาม
                   โดยสรุป  คํ ายืมภาษาเขมร  บาลี   สันสกฤต ถือเปนภาษาระดับสูง ใชในขาวพระราชสํ านัก
และขาวทีเ่กี่ยวกับบุคคลสํ าคัญที่เนนความเปนทางการ       คํ ายืมภาษาอังกฤษที่ใชกันจนเปนที่ยอมรับ
ในภาษาไทยมใีชในขาวทุกประเภท      ยกเวนบางคํ าที่ใชกันเฉพาะกลุมมีใชในขาวบางประเภทเทานั้น
สวนศพัทบัญญัติใชในขาวที่ตองการเนนความเปนทางการเปนสวนใหญ       แตก็ยังมีคํ าศัพทบัญญัติที่
ใชกนัทั่วไป  และใชในขาวทุกประเภท

                3.1.4    คํ าสแลง
                   คํ าสแลง แบงได 2 ชนิด คือ  คํ าสแลงคํ าไทยและคํ าที่ประกอบดวยคํ าไทยกับคํ าบาลี
สันสกฤต  และคํ าสแลงคํ ายืม
                            3.1.4.1  คํ าสแลงคํ าไทยและคํ าที่ประกอบดวยคํ าไทยกับคํ าบาลีสันสกฤต   มีทั้งคํ าที่
ใชเฉพาะวงการ เชน  คัมภีรลูกหนัง   และคํ าที่ใชทั่วไปในระดับภาษาปาก เชน แผลงฤทธิ์  เปดไฟเขียว
                            3.1.4.2    คํ าสแลงคํ ายืม   เปนคํ าที่ยืมจากภาษาจีนและภาษาอังกฤษ  ใชเชนเดียวกับคํ า
สแลงค ําไทยและคํ าที่ประกอบดวยคํ าไทยกับคํ าบาลีสันสกฤต   แตมีปริมาณนอยกวา เชน  เจา   แกงค
                   โดยสรุป   คํ าสแลงเปนคํ าที่ใชเฉพาะวงการและใชส่ือความหมายในระดับภาษาปากเพื่อให
ขาวมสีีสันเราใจ          คํ าสแลงสวนใหญปรากฏในรายการขาวที่ไมเนนความเปนทางการและเสนอเพื่อ
ผูชมเฉพาะกลุม เชน ขาวกีฬา  มากกวาขาวที่เนนความเปนทางการ เชน ขาวการเมือง    และไมพบการ
ใชค ําสแลงในรายการขาวที่เนนความเปนทางการอยางเครงครัด เชน ขาวในพระราชสํ านัก
       3.2    ลักษณะประโยคขาว
                   ศึกษาประโยคขาว 3 ลักษณะ คือ  การเรียงลํ าดับหนวยประโยค   ชนิดของประโยค   และ
ประโยคผิดโครงสราง
                3.2.1     การเรียงลํ าดับหนวยประโยค
                   ประโยคขาวมีการเรียงลํ าดับหนวยประโยค 3 แบบ คือ  หนวยประธานอยูตนประโยค
หนวยกรยิาอยูตนประโยค  และหนวยเสริมบอกเวลาอยูตนประโยค
                            3.2.1.1    หนวยประธานอยูตนประโยค   ขาวที่เนนประธานของประโยคเปนประเด็น
สํ าคญัของขาวจะวางหนวยประธานอยูตนประโยค       คํ าหรือกลุมคํ าที่ทํ าหนาที่เปนหนวยประธาน คือ



ค ํานามชือ่บุคคล  และคํ านามทั่วไป       ขาวบางขาวหนวยประธานของประโยคอาจเปนขอความที่ยาว
คอื ค ํานามชือ่บุคคลอาจตอดวยช่ือตํ าแหนงและสวนขยาย   หนวยประธานที่วางไวตนประโยคจํ าแนก
ได 2 กลุม คือ  หนวยประธานในประโยคกตัตวุาจก  ปรากฏในขาวที่เนนประธานเปนผูกระทํ า      และ
หนวยประธานในประโยคกรรมวาจก   ปรากฏในขาวที่เนนประธานเปนผูถูกกระทํ า
                            3.2.1.2    หนวยกริยาอยูตนประโยค   ขาวที่เนนเหตุการณที่เกิดขึ้นเปนประเด็นสํ าคัญ
ของขาวจะวางหนวยกริยาอยูตนประโยค  หนวยกริยาเหลานี้แบงได 2 กลุม คือ คํ ากริยาที่ส่ือความหมาย
วามเีหตกุารณเกิดขึ้น  เชน เกิด  มี   และคํ ากริยาที่แสดงประสบการณ  เชน  พบ   คาดกัน
                            3.2.1.3    หนวยเสริมบอกเวลาอยูตนประโยค    ขาวที่เนนเวลาที่เกิดเหตุการณหรือให
ขอมลูเร่ืองเวลาจะวางหนวยเสริมบอกเวลาอยูตนประโยค      หนวยเสริมบอกเวลาในประโยคขาว มี 2
รูป คือ คํ าบอกเวลาลวน ๆ   และคํ าบุพบทกับคํ าบอกเวลาตอเนื่องกัน

                   โดยสรุป   การเนนประเด็นสํ าคัญของขาวสามารถกระทํ าไดดวยการวางตํ าแหนงของหนวย
ประโยคไวตนประโยค
                3.2.2    ชนิดของประโยคขาว
                   ประโยคขาวประกอบดวยประโยคบอกเลา 3 ชนิด คือ ประโยคความเดียว   ประโยคความ
รวม   และประโยคความซอน
                            3.2.2.1    ประโยคความเดียว  ปรากฏในรายงานขาวที่เนื้อขาวมีเพียงประเด็นเดียวและ
มรีายละเอียดไมซับซอนมากนัก
                            3.2.2.2    ประโยคความรวม  ปรากฏในรายงานขาวที่มีเนื้อความหลายเนื้อความ
ประกอบเขาดวยกัน   เนื้อความแตละเนื้อความอาจมีความสัมพันธกันในลักษณะที่สอดคลองกัน   ขัด
แยงกนั   หรือเปนเหตุเปนผลกัน     สวนขาวหลายเนื้อความที่ตองการขยายเนื้อความใหมีรายละเอียด
มากขึ้นมักใชประโยคความซอนรวม
                            3.2.2.3    ประโยคความซอน  ปรากฏในรายงานขาวที่มีเนื้อความเพียงประเด็นเดียว
และมรีายละเอียดเพิ่มเติมเปนประเด็นยอย ๆ
                   โดยสรุป    ขาวที่ศึกษาใชประโยคความรวมและประโยคความซอนมากกวาประโยคความ
เดยีวเพือ่สะดวกแกการสื่อความหมายที่เชื่อมโยงกันใหตอเนื่องโดยไมตองซํ้ าคํ าหรือขอความ
                3.3.3    ประโยคผิดโครงสราง   ประโยคผิดโครงสรางมีปรากฏในขาวกีฬา    เปนประโยคที่
ขาดหนวยประโยคบางหนวยและมีผลกระทบตอการสื่อความหมาย



อภิปรายผลการวิจัย

                   การศึกษาวิจัยลักษณะการใชภาษาในรายการขาวโทรทัศน   ผูวิจัยกํ าหนดหัวขอที่ศึกษาไว
2  ประการ คือ  ลักษณะการใชคํ าในรายการขาว  และลักษณะของประโยคขาว

1.    ลักษณะการใชคํ าในรายการขาว
                   ภาษาที่ใชในรายการขาวโทรทัศนมีลักษณะแตกตางจากภาษาที่ใชในรายการโทรทัศน
ประเภทอืน่ ๆ ในแงที่ภาษาขาวเนนความเอาจริงเอาจัง   ภาษามีความกระชับ  ชัดเจน เพื่อใหขอเท็จจริง
อยางถกู      ลักษณะของคํ าที่ใชในขาวจึงเนนการใชคํ าระดับที่เปนทางการ   ยกเวนขาวที่เสนอเพื่อผูชม
เฉพาะกลุม และขาวที่ตองการใหมีสีสันอาจใชคํ าระดับกึ่งทางการถึงระดับไมเปนทางการ       ลักษณะ
การใชค ําดังกลาวเกิดจากปจจัยของการสื่อสารที่สํ าคัญ คือ    ความหมายของขาว    และความมุงหมาย
จะสรางความนาเชื่อถือหรือความเราใจ  (ในกรณีขาวกีฬา)  แกผูรับสาร

2.    ลักษณะของประโยคขาว
                   ประโยคขาวสวนใหญเปนประโยคยาวและซับซอน       กลาวคือ  ประโยคขาวมักมีกลุมคํ า
หรืออนปุระโยคขยายในหนวยประธานและหนวยกรรม     ประโยคขาวจะเริ่มตนประโยคดวยประเด็น
สํ าคญัทีสุ่ดและตอดวยประเด็นยอย ๆ เพื่อใหรายละเอียดเพิ่มเติม          ประเด็นสํ าคัญของขาวสามารถ
สังเกตไดจากการวางตํ าแหนงของหนวยประโยคไวตนประโยค      เนื้อความของขาวสามารถถายทอด
ดวยประโยคบอกเลา 3 ชนิด  คือประโยคความเดียว   ประโยคความรวม  และประโยคความซอน    การ
ใชประโยคความเดียวนอยกวาอีก 2 ชนิด         เปนเพราะมุงแสดงความหมายที่เกี่ยวของโดยไมตองขึ้น
ประโยคใหมเพื่อใหสอดคลองกับเวลาจํ ากัดของการเสนอขาว            ในกรณีที่ตองการใหขาวเกิดสีสัน
เราความสนใจมีการใชรูปประโยคที่ผิดโครงสราง คือ  ขาดหนวยประโยคบางหนวย      ซ่ึงนอกจากจะ
ท ําใหขาวนั้นสื่อความหมายไมชัดเจนยังสรางความไมกระชับอีกดวย



ขอเสนอแนะ

                   ผลการศึกษาการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศน  :  กรณีศึกษาสถานีวิทยุ
โทรทศันแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา จากตนฉบับขาว   ผูวิจัยเห็นวานาจะเปนประโยชน
โดยตรงตอการใชภาษาไทยของสื่อมวลชนของไทย    และสามารถใชเปนแนวทางศึกษาคนควาตอไป
ดงัขอเสนอแนะตอไปนี้

1.    ขอเสนอแนะในการนํ าผลการวิจัยไปใช
       1.1    การใชภาษาในรายการขาวคอนขางมีแบบแผนมากกวารายการประเภทอื่น ๆ   จึงควรนํ า
รูปแบบการใชภาษาในรายการขาวเปนแบบอยางสํ าหรับการใชภาษาในรายการโทรทัศนประเภทอื่น ๆ
       1.2    หนวยงานที่เกี่ยวของกับการกํ ากับดูแลการใชภาษาไทยของสื่อมวลชนโทรทัศนควรใหความ
สนใจควบคุมการใชภาษาของโทรทัศนอยางจริงจัง           ถาสื่อโทรทัศนใชภาษาไทยอยางถูกตองก็จะ
เปนแบบอยางใหประชาชนเรียนรูและใชภาษาไทยที่ถูกตองตามไป

2.    ขอเสนอแนะสํ าหรับการวิจัย
                   การวิจัยเร่ือง “การใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศน : กรณีศึกษาสถานีวิทยุโทร
ทศันแหงประเทศไทยชอง 11 จังหวัดสงขลา”  เปนการศึกษาลักษณะการใชคํ าและประโยคในการเสนอ
ขาว   ซ่ึงมีอิทธิพลตอผูชมเปนจํ านวนมาก        ผลจากการวิจัยคร้ังนี้พบวา  มีขอมูลที่นาสนใจเกี่ยวกับ
ลักษณะการใชภาษาไทยของสื่อมวลชนที่นาจะศึกษาวิจัยตอไปคือ

       2.1    ศึกษาการใชภาษาไทยในรายการประเภทตาง ๆ ของโทรทัศน
                   รายการโทรทัศนประเภทสารคดี  กีฬา  เกมสโชว  ความรู ฯลฯ มีเนื้อหาสาระของรายการ
แตกตางกนั  รายการบางประเภทเสนอแกผูชมทั่วไปบางประเภทเสนอแกผูชมเฉพาะกลุม   การศึกษา
ลักษณะการใชภาษาไทยในรายการโทรทัศนแตละประเภทจะชวยช้ีใหเห็นวารายการโทรทัศนแตละ
ประเภทมีลักษณะการใชภาษาไทยอยางไร
       2.2    ศึกษาเปรียบเทียบการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อประเภทตาง ๆ
                   วิทยุกระจายเสียง   โทรทัศน   หนังสือพิมพ   มีลักษณะการเสนอขาวแตกตางกัน   ส่ือบาง
ประเภทเสนอขาวดวยภาษาเขียน    ส่ือบางประเภทเสนอขาวดวยภาษาพูด       ควรศึกษาเปรียบเทียบ



ลักษณะการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อโทรทัศนกับวิทยุกระจายเสียง   หรือส่ือโทรทัศนกับ
หนงัสอืพิมพ วามีลักษณะเหมือนหรือตางกันอยางไร
       2.3    ศึกษาลักษณะการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางสื่อมวลชนประเภทอื่น
                   วิทยุกระจายเสียง   หนังสือพิมพ  นิตยสาร  เปนสื่อที่มีอิทธิพลตอการรับรูขาวสารของ
ประชาชนอยางมาก     ประชาชนสามารถเขาใจเนื้อความของขาวลึกซึ้งเพียงใด   ขึ้นอยูกับภาษาที่ใช
จงึควรศกึษาลกัษณะการใชภาษาไทยในการเสนอขาวทางวิทยุกระจายเสียง     การใชภาษาไทยในการ
เสนอขาวทางหนังสือพิมพ วาสื่อดังกลาวมีลักษณะการใชภาษาไทยอยางไร
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